
Hibaelhárítás 
Hibajelenség Lehetséges okok 

 
Megoldás 

Nem kapcsol 
be a készülék. 

Nem megfelelő 
gombnyomás. 

Tartsa nyomva a Be/ki 
gombot 2 másodpercig. 

Alacsony töltöttség. Tölse fel az akkumulátort. 

Nem lehet 
feltölteni az 
akkumulátort. 

Nincs bekapcsolva a 
készülék. 

Kapcsolja be a 
készüléket. 

A kábel nem 
megfelelően van 
csatlakoztatva. 

Igazítsa meg a 
töltőkábelt. 

Az EMS 
kezelés hatása 
nem 
érzékelhető. 

Száraz bőr Használjon lotion vagy 
gél állagú kozmetikumot 
a hidratására. 

Túl alacsony EMS 
intenzitás szint. 

Fokozatosan növelje az 
EMS intenzitást. 

Túl erős EMS 
stimuláció. 

Túl magas EMS 
intenzitás 

Csökkentse az intenzitást. 

Az RF 
melegítő 
hatása nem 
érzékelhető. 

Túl alacsony RF 
intenzitás 

Fokozatosan növelje az 
RF intenzitást. 

2 másodperces 
tétlenség miatt 
bekapcsolt a védelmi 
funkció. 

Mozgassa a kezelőfejet 
és kapcsolja be az RF 
funkciót ismét. 

Túl magas RF 
hőmérséklet. 

Túl magas RF intenzitás Csökkentse az RF 
intenzitást. 

Túlmelegedés hosszú 
használat után. 

Függessze fel az RF 
használatát ideiglenesen. 

Az ultrahang 
hatása nem 
érzékelhető. 

Normális jelenség, a 
magas frekvenciájú 
ultrahang nem okoz 
bőrérzetet. 

Cseppentsen egy 
vízcseppet a kezelőfejen 
elektródájára, ha vibrál a 
csepp, az ultrahang 
megfelelően működik. 

Jótállás 
 

A vásárlás napjától számítva 2 év garanciát vállalunk. 
Probléma esetén vegye fel a kapcsolatot a forgalmazóval.  
A jótállási idő alatt az anyagból vagy a termék gyártási 
folyamatából eredő meghibásodások esetén a terméket 
lehetőség szerint kicseréljük.  
Garanciális csere igénylésekor be kell nyújtania a 
forgalmazónak a készüléket és a vásárlási számlát.  
A következő esetek garanciavesztéshez vezetnek:  

− Nem rendeltetésszerű használatból eredő károk, pl. 
tápegység vagy aljzat nem megfelelő használatából eredő 
sérülések stb.  

− Normál használat okozta öregedés és elhasználódás. 
Leejtés, erős fizikai behatás okozta sérülések, a 
karbantartás elmulasztása miatti károk (szennyeződések 
ellenére használat).  

− Ha problémák merülnek fel a más célra történő használat 
vagy a nem a gyártó által szállított alkatrészek használata, 
vagy a helytelen használata miatt.  

[VESZÉLY] 

1. Arckezelésre fejlesztett készülék, kérjük ne használja 
rendeltetéstől eltérő módon. 
2. Kellemtelen érzés, bőrpír vagy viszketés jelentkezésekor 
függessze fel a készülék használatát. 
3. Tilos a használata: 
   a. 18 éves kor alatt 
   b. Ha Ön terhes, szoptat vagy éppen menstruál 
   c. Ha Önnek pacemaker-e, fém-implantátuma van, vagy 
arcplasztikában részesült 
   d. Ha Ön fizikai, neuológiai vagy szenzoros nehézségekkel küzd 
   e. Akut megbetegedése van, tuberkulózisa, vagy egyéb súlyos 
betegsége van (szívelégtelenség, arythmia, rákos megbetegedés, 
vérnyomás-problémák) 
   f. Rossz a közérzete, lázas beteg, kimerült. Intenzív testedzés 
alatt vagy ittasan ne használja! 
   g. Fertőző betegségben szenved, allergiás, bőrbetegségben, 
bőrgyulladásban vagy örökletes bőrbetegségben szenved. 
   h. Sebek, akne, gyulladás, vörös, viszkető területek, sötét 
anyajegyek, vírusos szemölcsök kikerülendők.  
*Amennyiben bizonytalan, kérjük konzultáljon bőrgyógyászával a 
készülék használata előtt.  
4. Tilos a szemgolyó, szemhéj és a gége területén használni! 
5. Ez a készülék RF (rádiófrekvencia) révén melegítőfunkcióval 
rendelkezik. Amennyiben Ön nem jól érzékeli a hőt, kérjük 
fokozott figyelemmel járjon el. 
6. A RF funkció használata alatt figyeljen oda, hogy a kezelőfej 
elektródája érintkezzen a bőrfelszínnel, és ne tartózkodjon hosszú 
ideig ugyanazon a ponton – így elkerülheti az égési sérüléseket. 
7. Tilos a készülék szétszerelése, a burkolat megbontása, a 
készülék bárminemű módosítása. A szakszerűtlen szerelés 
áramütést okozhat, személyi sérüléshez és a készülék 
károsodásához vezethet. A készülék szerelése a jótállást 
semmissé teszi. 

[FIGYELEM] 

1. Gyermekektől és háziállatoktól tartsa távol. 
2. Tárolja közvetlen hőforrástól, nyílt lángtól. Ne tárolja alacsony 
hőmérsékletű vagy magas páratartalmú helyiségben, kerülje az 
esőnek és közvetlen napfénynek kitett helyeket. 
3. Tartsa távol gyúlékony anyagoktól, mint az alkohol, oldószerek 
vagy sprayk. 
4. Kérjük, kerülje el a készülék leejtését, amely a készülék 
sérüléséhez vezethet, és a garancia alá nem tartozik. 
5. Töltse fel a készülék akkumulátorát az első használat előtt, vagy 
ha hosszabb ideig nem használja a készüléket. Vizsgálja meg, 
hogy a gombok és a kijelző LEDek megfelelően működnek-e. 
6. Teljes feltöltés után távolítsa el az USB-kábelt, a folyamatos 
túltöltés károsíthatja a készülék akkumulátorát. 
7. Amikor nem használja, kapcsolja ki a készüléket és távolítsa el 
a kábelt. 
8. Győződjön meg a kezelőfej teljes illeszkedéséről, és lassan 
mozgassa azt a bőrön. Ha túl melegnek érzi, akkor mozgathatja 
gyorsabban is. 
9. A készüléket használhatja tonizáló termékkel, magas 
hatóanyag-tartalmú esszenciával vagy géllel. Használat után 
nedves kendővel tisztítsa meg a kezelőfejet.  
10. Csak olyan krém vagy olaj állagú kozmetikumot használjon a 
kezeléshez, amely nem lép kölcsönhatásba az ultrahanggal.  
11. A kezelés előtt igyon vizet a hidratáció érdekében. 
12. Az első kezelés előtt végezzen bőrtesztet, hogy kizárja az 
egyéni érzékenységet. Előbb alacsony fokozaton használja a 
készüléket, majd fokozatosan növelheti azt. 
 

[FIGYELMEZTETÉS] 

1. Otthoni személyes felhasználású készülék, nem orvosi eszköz, 
rendeltetéstő eltérő, orvosi használata tilos! 
2. Ne használja orvosi eszközökkel, készülékekkel együtt. 
3. Ne nézzen bele közvetlenül a LED fénybe, mert károsíthatja a 
szemet. 
4. Ha Ön szájsebészeti műtéten esett át, vagy fogtömése van, 
kellemetlen érzést tapasztalhat az EMS kezelés során. Ilyen 
esetben csökkentse az EMS intenzitást, vagy kerülje ki az éntett 
területet. 
5. A készüléket vízbe meríteni tilos! 
6. Ügyeljen, hogy a kezelőfej ne csapódjon neki fémtárgyaknak, 
mert az a készülék meghibásodásához vezethet. 
7. Ne távolítsa el a beépített akkumulátort. Kerülje a magas 
hőmérsékletű környezetben vagy átmelegedett készülék töltését. 
Az akkumulátor kizárólag a helyi szabályozásnak megfelelő 
hulladéktárolóba helyezhető el, és lehetőség szerint 
újrahasznosításáról gondoskodni kell. Az akkumulátort és az 
akkumulátort tartalmazó készüléket tűzbe dobni tilos! 
8. Mindig a dobozban mellékelt USB-C típusú kábelt használja a 
készülék akkumulátorának újratöltéséhez! 
9. A doboz hálózati adaptert nem tartalmaz. Használjon USB-
kábelhez csatlakoztatható adaptert (pl. mobiltelefon töltő). 
Ellenőrizze, hogy az adapteren feltüntetett feszültség egyezik-e a 
specifikációkkal (DC 5V/1A).  
10. A töltőkábelt és adaptert száraz kézzel érintse, az áramütés 
elkerülése érdekében. 
11. Töltés közben ne helyezzen semmilyen tárgyat a kábelre, mert 
az meghibásodáshoz, vagy akár tűzhöz vezethet! Meghibásodás 
jeleinek észlelése esetén áramtalanítson és távolítsa el a kábelt és 
az adaptert a hálózatból, hogy elkerülje az áramütést. 
12. Figyeljen az adapter és a kábel helyes csatlakozására a tűz és 
áramütés elkerülése érdekében. 
13. A készülék használatát azonnal fel kell függeszteni 
amennyiben bármilyen meghibásodás, károsodás, elektromos 
zavar jeleit észleli. Szükség esetén vegye fel a kapcsolatot a 
forgalmazóval. 
 

Specifikációk 
 
 

Modell  SKB -2003 
Méretek  175*161*50mm 
Tömeg 170g 
Töltési feszültség DC 5V/1A 
Névleges feszültség 3,7 V 
Névleges teljesítmény 13 W 
Akkumulátor kapacitás 1300 mAh 
Töltési idő kb. 100-150 

perc 
Működési idő egy 
töltéssel 

kb. 60-120 perc 

Időzítő 6 perc 
Elérhető funkciók 3 
Intenzitás-szintek 3 
Forgalmazó Dr. Katoki Kft. 

 
 
 

 

 
Multifunkcionális arcszépítő készülék 

Felhasználói kézikönyv 

 
 

Otthoni használatra szánt stílusos 
szépségápolási eszköz, mely egyesíti a LED 
mikroáramú EMS, rádiófrekvenciás (RF), és 
ultrahang kezelések előnyeit. Speciális szérumok, 
krémek vagy gélek használata mellett olyan 
funkciókat nyújt, mint a bőr mélytisztítása, a 
sejtanyagcsere serkentése, a kollagén-képződés, 
a sejtmegújulás és a tápanyag-felszívódás 
elősegítése, a bőr rugalmasságának megtartása 
és feszesítése. Ezek hatására a bőr ragyogó, sima 
és feszes lesz. 
 
Forgalmazó: 

Dr. Katoki Kft. 

 

A termék higiéniai terméknek minősül. 
Amennyiben a csomagolás felbontásra 
került, vagy a kipróbálás jelei látszódnak 
a terméken, úgy a 14 napos elállási jog 
érvényét veszíti a 45/2014. (II. 26.) Korm. 
rendelet 29. § (1) bekezdése alapján. 



 

A készülék felépítése 
 

                       
 

A készülék használata 
 

1. Bőrteszt 
 

 
 

Az első használatot megelőzően végezzen bőrtesztet, hogy 
megállapíthassa, az Ön bőre kezelhető-e a készülékkel. 
1. Tisztítsa meg az alkar belső felét. 
2. Vigyen fel egyenletesen tonizáló terméket, magas hatóanyag-

tartalmú esszenciát vagy gélt a kezelendő területre. 
3. Kapcsolja be a készüléket, helyezze a kezelőfejet közvetlenül 

a bőrére úgy, hogy a teljes kezelőfej érintkezzen a bőrével. 
Mozgassa a kezelőfejet lassan körkörös irányban, 
üzemmódonként 1-2 percig. 

4. Távolítsa el a kozmetikum maradványait, szennyeződéseket a 
bőréről, és vizsgálja meg a bőrt.  

5. Ha kipirosodott, vagy viszket, erős bizsergést érez, ne 
használja tovább a készüléket, és tisztítsa meg a bőrt tiszta 
vízzel. 

6. Ha bármilyen kellemetlenséget tapasztal, ne használja ezt a 
készüléket. 

7. Ha nem tapasztal bőrpírt, duzzanatot, viszketést a következő 
24 órában, akkor Ön nyugodtan használhatja a készüléket. 

 
 

2. A készülék használata 
 

1. Bekapcsolás: Nyomja meg hosszan a főkapcsolót (Be/ki gomb, 
2 másodperc). Egy csipogó hang jelzi a bekapcsolást. Ekkor 
automatikusan az első, 3MCAVI üzemmódba lép a készülék. 

2. Kikapcsolás: Hosszan nyomva a főkapcsolót (Be/ki gomb, 2 
másodperc). Két csipogás jelzi a kikapcsolást. 

3. Üzemmód-váltás: A bekapcsolt készüléken a főkapcsoló 
gomb rövid megnyomása segítségével válthat a 3 üzemmód 
között. Az aktuálisan kiválasztott üzemmódhoz tartozó 
jelzőfény világít. 

4. Intenzitás-beállítás: A bekapcsolt készülék intenzitás 
gombjának rövid megnyomásakor az alacsony-közepes-
magas sorrendben válthat fokozatot. Az aktuális intenzitást a 

3 LED jelzi. Üzemmód-váltáskor az intenzitás-fokozat nem 
változik. 

5. Időzítő funkció: A visszaszámlálás 6 percről automatikusan 
elindul minden üzemmód elindításakor. 3 perc után 
emlékeztető csipogás hallható, ami segít eldönteni, mikor 
térjünk át a másik arcfélre. 6 perc után az aktuális üzemmód 
kikapcsol, az üzemmód-jelző villogni kezd, és 1 perc tétlenség 
után a készülék automatikusan kikapcsol. Üzemmódváltáskor 
az időzítő újraindul. 

 
 

3. A funkciók leírása 
 

Üzemmód 3MCAVI RED RF DAILY 

Funkciók Ultrahang 

Alacsony 
frekvenciájú 
rezgés 

Vörös fény 

Rádió-
frekvencia 
(RF) 

Vörös fény 

EMS 

Intenzitás 3 szint: alacsony-közepes-magas                                  
(LOW-MEDIUM-HIGH) 

Időzítő 6 perc (3 perces emlékeztető) 

 
4. Használati útmutató 

Emlékeztető: A frekvencia és az időzítés a bőr állapotához 
igazítható. Ugyanazon üzemmód folyamatos használata, vagy 
ugyanazon bőrfelület hosszútávú kezelése károsíthatja a bőrt, 
ezért fontos a készülék szakszerű és mértékletes használata. Ne 
feledkezzen el a megfelelő hidratálásról, igyon vizet kezelés előtt 
és után. 

1) 3MCAVI üzemmód 
Az ultrahangos és alacsony frekvenciájú rezgésekkel mélyebbre 
hatol a bőrbe, hogy hidratálja azt, fokozza a tápanyagok 
felszívódását, enyhítse a szárazságot, fényesebbé és rugalmassá 
tegye a bőrt. 

 
a) Távolítsa el a sminket, és alaposan tisztítsa meg az arcát. 
b) Vigyen fel egyenletesen hidratáló szérumot. 
c) Kapcsolja be a készüléket, válassza ki a 3MCAVI üzemmódot, 
győződjön meg róla, hogy a kezelőfej szorosan érintkezik a 
bőrével, lassan csúsztassa belülről kifelé vagy körkörös 
mozdulatokkal az arcán.  
d) Javasoljuk, hogy a készülék használata után alkalmazzon 
bőrápoló termékeket a bőr hidratálására. 
** Használja heti 2-3 alkalommal 
 
 
 
 

2) RED RF üzemmód 
A vörös fény és a rádiófrekvencia (RF) felgyorsíthatja a 
kollagénképződést, fokozhatja a sejtek regenerálódását, ezáltal 
elősegítheti a bőr rugalmasságát. 

 
a) Távolítsa el a sminket és alaposan tisztítsa meg az arcot. 
b) Vigyen fel egyenletesen tonikot vagy szérumot/gélt. 
c) Indítsa be a készüléket, és válassza ki a RED RF üzemmódot, 
csúsztassa a kezelőfejet a bőrén. 
Orcán: Belülről kifelé  
Homlokon: Alulról felfelé 
Arc körvonalán: Felfelé az álltól az arcon át a halántékig 
d) Javasoljuk, hogy a készülék használata után használjon 
bőrápoló termékeket a bőr hidratálására és hidratálására. 
** Használja heti 2-3 alkalommal 
 

3) DAILY üzemmód 
 

A vörös fény javíthatja a sejtek vitalitását, a mikroáram (EMS) 
pedig stimulálja az izmokat és ezáltal feszesítheti a bőrt. 

 
a) Távolítsa el a sminket és alaposan tisztítsa meg az arcot. 
b) Vigyen fel egyenletesen tonikot vagy szérumot/gélt. 
c) Indítsa be a készüléket, és válassza ki a DAILY üzemmódot, 
csúsztassa a kezelőfejet a bőrén. 
Orcákon: Belülről kifelé  
Homlokon: Alulról felfelé 
Arc körvonalán: Felfelé az álltól az arcon át a halántékig 
d) Javasoljuk, hogy a készülék használata után használjon 
bőrápoló termékeket a bőr hidratálására. 
**Használja napi 1-2 alkalommal, reggel és/vagy este.  
 
Megjegyzés: Ne használja a terméket a szemgolyó, a szemhéj 
vagy a gége területén! 

 
5. A készülék töltése 

 

1) A doboz nem tartalmazza a hálózati adaptert. Kérjük, töltse fel 
az akkumulátort egy DC 5V/1A adapterrel. 
2) Kérjük, hogy szobahőmérsékleten töltse fel. 
3) Ha alacsony az akkumulátor töltöttségi szintje, háromszor 
hallható hangjelzés, a kijelző 5 alkalommal villog, majd a készülék 
kikapcsol. 
4) Töltse a mellékelt Type-C kábellel, és csatlakoztassa a főegység 
alján lévő töltőporthoz. Az akkumulátor jelzőfénye töltés közben 
villog, és mind a 3 lámpa folyamatosan világít, miután teljesen 
feltöltődött. 
5) Teljes töltés után húzza ki a hálózati adaptert és távolítsa el az 
USB töltőkábelt. 
6) A terméket töltés közben használni tilos! 
 
 
 
 

Tisztítás, karbantartás, tárolás 
1. Kikapcsolt állapotban tisztítsa a készüléket. Töltés közben 
tisztítani tilos! 
2. Ne használjon forró vizet, mosószert, alkoholt, benzint vagy 
vegyszereket a tisztításhoz. 
3. Tisztításkor ne merítse vízbe. 
4. Az elektródát és a főegységet nedves ruhával törölje át, majd 
száraz kendővel szárítsa meg. 
5. Szárítsa meg a terméket hűvös és jól szellőző helyen, majd tárolja 
a mellékelt tárolótáskában. 
6. Ha hosszú távon nem használja, töltse fel az akkumulátort 2 
havonta. 
7. Ne helyezze a készüléket egyenetlen felületre vagy magas 
helyekre, hogy elkerülje a leesésből eredő sérüléseket vagy a 
készülék sérülését. 
8. Tartsa a terméket gyermekek elől elzárva. 


